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ZAŁĄCZNIK 

 

Wniosek 

ROZPORZĄDZENIE PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO I RADY 

w sprawie Europejskiego Instytutu Innowacji i Technologii (wersja przekształcona) 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

PARLAMENT EUROPEJSKI I RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, w szczególności jego art. 173 ust. 3, 

uwzględniając wniosek Komisji Europejskiej, 

po przekazaniu projektu aktu ustawodawczego parlamentom narodowym, 

uwzględniając opinię Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-Społecznego1, 

uwzględniając opinię Komitetu Regionów2, 

stanowiąc zgodnie ze zwykłą procedurą ustawodawczą, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

PRZYJMUJĄ NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

                                                 
1 Dz.U. C […] z […], s. […]. 
2 Dz.U. C […] z […], s. […]. 
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Artykuł 1 

Przedmiot 

Ustanawia się Europejski Instytut Innowacji i Technologii ( „EIT”). 

 

Artykuł 2 

Definicje 

Na użytek niniejszego rozporządzenia stosuje się następujące definicje: 

(1) „innowacja” oznacza proces, wraz z jego efektami, dzięki któremu nowe idee odpowiadają na 

zapotrzebowanie społeczne, środowiskowe lub gospodarcze i popyt oraz prowadzą do 

powstawania nowych produktów, procesów, usług lub modeli działalności gospodarczej 

i modeli organizacyjnych z powodzeniem wprowadzanych na istniejący rynek lub zdolnych 

do tworzenia nowych rynków i mających wartość dla społeczeństwa; 

(2) „wspólnota wiedzy i innowacji” (WWiI) oznacza działające na szeroką skalę europejskie 

partnerstwo, o którym mowa w programie „Horyzont Europa”, zrzeszające instytucje 

szkolnictwa wyższego, instytucje badawcze, przedsiębiorstwa i inne zainteresowane strony 

w procesie innowacji, istniejące w postaci strategicznej sieci, która niezależnie od konkretnej 

formy prawnej opiera się na wspólnym średnio- i długookresowym planowaniu innowacji 

z myślą o wypełnieniu zadań stojących przed EIT i o przyczynieniu się do realizacji celów 

wyznaczonych na podstawie programu „Horyzont Europa”; 

(3) „podmiot partnerski” oznacza każdy podmiot prawny, który jest członkiem WWiI; mogą to 

być w szczególności instytucje szkolnictwa wyższego, organizatorzy kształcenia i szkolenia 

zawodowego, instytucje badawcze, przedsiębiorstwa publiczne lub prywatne, instytucje 

finansowe, organy regionalne i lokalne, fundacje oraz organizacje o charakterze 

niezarobkowym;
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(4) „instytucja badawcza” oznacza każdą publiczną lub prywatną osobę prawną, do której 

głównych celów należą badania naukowe lub rozwój techniczny; 

(5) „instytucja szkolnictwa wyższego” oznacza uniwersytet lub dowolnego rodzaju instytucję 

szkolnictwa wyższego, która zgodnie z ustawodawstwem lub praktyką danego kraju oferuje 

stopnie naukowe i dyplomy w szczególności na poziomie magistra i doktora, bez względu na 

jej nazwę w danym kraju; 

(6) „wspólnota EIT” oznacza EIT i aktywną wspólnotę wszystkich osób i podmiotów prawnych, 

które skorzystały bądź korzystają z wsparcia lub wkładu finansowego EIT; 

(7) „strategiczny plan innowacji” („SPI”) oznacza akt określający dziedziny priorytetowe 

i strategię EIT dotyczącą przyszłych inicjatyw, jego zdolność do wygenerowania najwyższej 

wartości dodanej w zakresie innowacji, oraz cele, kluczowe działania, sposób funkcjonowania 

EIT, oczekiwane rezultaty i potrzebne zasoby obejmujące program „Horyzont Europa” 

i WRF; 

(8) „regionalny system innowacji” („RSI”) oznacza system wspierający integrację trójkąta 

wiedzy i zdolności innowacyjne krajów, w szczególności poprzez przyciąganie do WWiI 

i integrowanie w nich nowych partnerów; 

(8a) „grupa przedstawicieli państw członkowskich” oznacza grupę przedstawicieli z państw 

członkowskich i krajów stowarzyszonych, która jest informowana o skuteczności działania, 

osiągnięciach i działalności EIT i WWiI, w szczególności o wynikach ich monitorowania 

i oceny, i doradza im w kwestiach o znaczeniu strategicznym oraz dzieli się z nimi 

doświadczeniami; 

(9) „Forum Zainteresowanych Stron” oznacza platformę otwartą dla przedstawicieli instytucji 

unijnych, organów krajowych, regionalnych i lokalnych, zorganizowanych grup interesu 

i indywidualnych podmiotów z kręgów działalności gospodarczej, szkolnictwa wyższego, 

badań naukowych, stowarzyszeń, społeczeństwa obywatelskiego i klastrów, jak również dla 

innych zainteresowanych stron z całego trójkąta wiedzy;
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(10) „plan biznesowy WWiI” oznacza dokument opisujący cele WWiI, sposoby ich osiągnięcia 

oraz oczekiwane rezultaty WWiI w danym okresie, a także planowaną przez WWiI 

działalność wnoszącą wartość dodaną oraz odnośne potrzeby finansowe i zasoby finansowe, 

i jest on załączony do umowy o udzielenie dotacji; 

(11) „działalność WWiI wnosząca wartość dodaną” oznacza działania podmiotów 

partnerskich zgodnie z planem biznesowym WWiI, przyczyniające się do integracji trójkąta 

wiedzy, tj. szkolnictwa wyższego, badań naukowych i innowacji – w tym działania związane 

z tworzeniem, administrowaniem i koordynowaniem WWiI – oraz do realizacji ogólnych 

celów EIT; 

(12) „porozumienie o współpracy” oznacza porozumienie między EIT i WWiI, bez żadnego 

wkładu finansowego ze strony EIT, które ma na celu pozostanie przez WWiI aktywnym 

członkiem wspólnoty EIT po dacie zakończenia obowiązywania ramowej umowy 

o partnerstwie, i które [...] zawiera warunki dostępu do konkurencyjnych zaproszeń EIT do 

składania wniosków w sprawie niektórych konkretnych działań; 

(13) „stabilność finansowania” oznacza zdolność WWiI do finansowania działalności w zakresie 

trójkąta wiedzy niezależnie od wkładów z EIT.
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Artykuł 3 

Misja i cele 

Misją EIT jest przyczynienie się do zrównoważonego wzrostu gospodarczego w Unii i zwiększenia 

konkurencyjności poprzez wzmocnienie potencjału innowacyjnego wszystkich państw 

członkowskich i Unii w celu podjęcia głównych wyzwań, przed jakimi stoi społeczeństwo. EIT 

realizuje ten cel, wspierając synergię, integrację i współpracę obszarów szkolnictwa wyższego, 

badań naukowych i innowacji na najwyższym poziomie, w tym poprzez wspieranie 

przedsiębiorczości, wzmacniając w ten sposób ekosystemy innowacji w sposób otwarty 

i przejrzysty. 

W odniesieniu do okresu budżetowego 2021–2027 EIT przyczynia się do osiągnięcia ogólnych 

i szczegółowych celów programu „Horyzont Europa”, przy pełnym uwzględnieniu planowania 

strategicznego. 

Artykuł 4 

Strategiczny plan innowacji 

1. SPI określa dziedziny priorytetowe i strategię EIT na dany okres siedmiu lat, zgodnie z celami 

i priorytetami programu „Horyzont Europa”, oraz zawiera ocenę jego skutków społeczno-

gospodarczych oraz jego zdolności do wygenerowania najwyższej wartości dodanej 

w zakresie innowacji. SPI ma być spójny z wymogami w zakresie sprawozdawczości, 

monitorowania i oceny oraz innymi wymogami programu „Horyzont Europa” i uwzględniać 

wyniki monitorowania i oceny EIT, o których mowa w art. 19.
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2. SPI ma uwzględniać planowanie strategiczne programu „Horyzont Europa”, zapewniając 

spójność z wyzwaniami tego programu, a także komplementarność z EIC ustanowioną 

w ramach programu „Horyzont Europa”, a także ustanawiać i wspierać odpowiednią synergię 

i komplementarność między działalnością EIT a innymi odpowiednimi unijnymi, krajowymi 

i regionalnymi programami wspierającymi badania naukowe i innowacje, edukację i rozwój 

umiejętności, zrównoważony i konkurencyjny przemysł, przedsiębiorczość i rozwój 

regionalny. 

3. SPI zawiera ocenę potrzeb i źródeł finansowych wymaganych do przyszłego funkcjonowania, 

długoterminowego rozwoju i finansowania EIT. Zawiera również orientacyjny plan 

finansowy obejmujący okres odnośnych WRF. 

4. EIT wnosi swój wkład do wniosku Komisji w sprawie SPI. 

5. Działając na wniosek Komisji, Parlament Europejski i Rada przyjmują SPI zgodnie z art. 173 

ust. 3 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej. 

Artykuł 5 

Struktura zarządzania EIT 

1. Organami EIT są: 

a) Rada Zarządzająca złożona z członków wysokiego szczebla, mających doświadczenie 

w dziedzinie edukacji, badań naukowych, innowacji i przedsiębiorczości. Rada 

Zarządzająca odpowiada za kierowanie działalnością EIT, za wybór, wyznaczenie, 

finansowanie, monitorowanie i ocenę WWiI oraz za wszelkie inne decyzje strategiczne;
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b) Komitet Wykonawczy złożony z wybranych członków i przewodniczącego Rady 

Zarządzającej. Wspomaga on Radę Zarządzającą w wykonywaniu jej zadań 

i przygotowuje posiedzenia Rady Zarządzającej we współpracy z Dyrektorem; 

c) Dyrektor, mianowany przez Radę Zarządzającą, który jest prawnym przedstawicielem 

EIT i odpowiada za wykonywanie decyzji Rady Zarządzającej oraz za działania 

i bieżące zarządzanie EIT; 

d) komórka audytu wewnętrznego, działająca całkowicie niezależnie i zgodnie 

z odpowiednimi standardami międzynarodowymi, która doradza Radzie Zarządzającej 

i Dyrektorowi w zakresie struktur zarządzania i kontroli finansowo-administracyjnej 

w EIT, organizacji powiązań finansowych z poszczególnymi WWiI oraz wszelkich 

innych spraw powierzonych jej przez Radę Zarządzającą. 

1a. W skład grupy przedstawicieli państw członkowskich wchodzi po jednym przedstawicielu 

z każdego państwa członkowskiego i kraju stowarzyszonego. W kwestiach o znaczeniu 

strategicznym grupa ta doradza Radzie Zarządzającej i Dyrektorowi EIT. 

2. Szczegółowe postanowienia dotyczące struktury zarządzania EIT zawarte są w statucie EIT, 

załączonym do niniejszego rozporządzenia.
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Artykuł 6 

Zadania 

Aby zrealizować swoją misję i swoje cele, EIT w szczególności: 

a) określa, zgodnie z SPI, swoje główne priorytety i działania, i realizuje je zgodnie z mającymi 

zastosowanie zasadami i przepisami programu „Horyzont Europa”; 

b) wykorzystując istniejące sieci informacji i struktury, , w tym poprzez RSI, zapewnia 

otwartość na potencjalne nowe podmioty partnerskie i podnosi wśród nich świadomość 

oraz zachęca je do udziału w swojej działalności w całej Unii; 

c) wybiera i wyznacza WWiI w dziedzinach priorytetowych zgodnie z art. 9 oraz określa ich 

prawa i obowiązki w drodze ramowych umów o partnerstwie i umów o udzielenie dotacji, 

nadzoruje je i zapewnia im odpowiednie wsparcie i wytyczne strategiczne poprzez 

odpowiednie środki kontroli jakości oraz, ściśle i w ujęciu rocznym monitoruje ich 

działalność i okresowo ją ocenia, a także w stosownych przypadkach podejmuje właściwe 

środki naprawcze; 

d) zapewnia odpowiedni poziom koordynacji oraz ułatwia komunikację i współpracę tematyczną 

między WWiI oraz ogłasza zaproszenia do składania wniosków w sprawie wspólnych działań 

WWiI i wspólnych usług; 

e) działa na rzecz propagowania poza wspólnotą EIT nadanych przez uczestniczące instytucje 

szkolnictwa wyższego stopni naukowych i dyplomów opatrzonych znakiem EIT i poszerza 

ich zakres o programy kształcenia ustawicznego; 

f) wspiera upowszechnianie najlepszych praktyk służących integracji trójkąta wiedzy, w tym 

wśród WWiI i w całej Unii, m.in. za pośrednictwem RSI EIT, w celu wypracowania wspólnej 

kultury innowacji i transferu wiedzy; 
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g) wspiera doskonałość w zakresie szkolnictwa wyższego, badań i innowacji, 

w szczególności promuje WWiI jako doskonałych partnerów w działaniach innowacyjnych; 

h) wspiera multidyscyplinarne podejścia do innowacji, w tym integrację rozwiązań 

technologicznych, społecznych i nietechnologicznych, podejść organizacyjnych i nowych 

modeli biznesowych; 

i) w stosownych przypadkach, zapewnia komplementarność i synergię między działalnością 

EIT a innymi programami Unii; 

j) organizuje regularne posiedzenia Forum Zainteresowanych Stron, aby informować 

o działalności EIT, jego doświadczeniach, najlepszych praktykach i wkładzie w unijną 

politykę i cele w zakresie innowacji, badań naukowych i edukacji, a także – w stosownych 

przypadkach – w inne obszary polityki i inne cele Unii, oraz umożliwić zainteresowanym 

stronom przedstawianie poglądów; 

k) organizuje posiedzenia grupy przedstawicieli państw członkowskich co najmniej dwa razy 

w roku, niezależnie od posiedzeń Forum Zainteresowanych Stron. Grupa przedstawicieli 

państw członkowskich ułatwia też właściwą synergię i komplementarność działań EIT 

i WWiI z programami i inicjatywami krajowymi, w tym możliwe współfinansowanie działań 

WWiI ze środków krajowych; 

l) opracowuje i koordynuje działania wspomagające podejmowane przez WWiI, które służą 

rozwojowi potencjału instytucji szkolnictwa wyższego w zakresie innowacji 

i przedsiębiorczości i integracji tych instytucji z ekosystemami innowacji. 
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Artykuł 7 

Wspólnoty wiedzy i innowacji 

1. WWiI podejmują się w szczególności: 

a) innowacyjnej działalności i inwestycji oferujących europejską wartość dodaną, w tym 

ułatwiających – przy zachowaniu komplementarności z EIC i InvestEU – tworzenie 

innowacyjnych przedsiębiorstw typu start-up i rozwój innowacyjnych przedsiębiorstw, 

w pełni integrujących ze sobą płaszczyzny szkolnictwa wyższego i badań, w celu 

uzyskania masy krytycznej, stymulując upowszechnianie i wykorzystywanie 

otrzymanych wyników; 

b) opartych na innowacjach badań naukowych, doświadczeń, prototypowania 

i demonstracji w dziedzinach kluczowych z gospodarczego, środowiskowego 

i społecznego punktu widzenia, czerpiących z wyników badań naukowych na poziomie 

unijnym i krajowym i mających potencjał, by wzmocnić konkurencyjność Unii na 

szczeblu międzynarodowym oraz doprowadzić do rozwiązania wielkich wyzwań, przed 

jakimi stoi europejskie społeczeństwo; 

c) działalności edukacyjno-szkoleniowej w szczególności na poziomie magisterskim 

i doktoranckim, a także szkoleń zawodowych, w obszarach mających potencjał 

zaspokojenia przyszłych potrzeb społeczno-gospodarczych Europy i które poszerzają 

bazę talentów w Unii, promują rozwój umiejętności związanych z innowacjami, 

poprawę umiejętności kierowniczych i w zakresie przedsiębiorczości oraz mobilność 

naukowców i studentów, a także wspierają wymianę wiedzy, doradztwo i tworzenie 

sieci wśród osób korzystających z działań EIT w zakresie kształcenia i szkoleń, w tym 

tych opatrzonych znakiem EIT; 

d) działań popularyzatorskich oraz upowszechniania najlepszych praktyk w dziedzinie 

innowacji z akcentem na rozwijanie współpracy szkolnictwa wyższego, instytucji 

badawczych i przedsiębiorstw, w tym z sektora usług i finansów;
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e) w stosownych przypadkach, dążenia do synergii i komplementarności pomiędzy 

działaniami WWiI oraz istniejącymi programami europejskimi, krajowymi 

i regionalnymi, a także współpracy z innymi partnerstwami europejskimi; 

f) gromadzenia funduszy ze źródeł publicznych i prywatnych. W szczególności starają się 

pozyskiwać coraz większą część swojego budżetu ze źródeł prywatnych i z dochodu 

generowanego przez własne działania, zgodnie z art. 17. 

2. Bez uszczerbku dla ramowych umów o partnerstwie i umów o udzielenie dotacji zawartych 

między EIT i WWiI, WWiI dysponują znaczną ogólną niezależnością w zakresie 

definiowania swojej organizacji wewnętrznej i składu, a także harmonogramu i metod 

działania, o ile prowadzą one do postępów w osiąganiu celów WWiI i EIT, z uwzględnieniem 

planu strategicznego i strategicznych wytycznych EIT określonych w SPI i przez Radę 

Zarządzającą. W szczególności WWiI: 

a) wprowadzają wewnętrzne ustalenia dotyczące zarządzania odzwierciedlającego trójkąt 

wiedzy w dziedzinie szkolnictwa wyższego, badań naukowych i innowacji; 

b) zapewniają i propagują swoją otwartość poprzez jasne i przejrzyste kryteria 

przystępowania, w tym poprzez otwarte zaproszenia do składania wniosków, mające 

zastosowanie do wszystkich potencjalnych nowych podmiotów partnerskich w całej 

Unii, które wnoszą wartość dodaną do partnerstwa; 

c) działają w sposób otwarty i przejrzysty; 

d) tworzą i realizują plany biznesowe WWiI; 

e) tworzą i realizują strategie w celu osiągnięcia stabilności finansowania. 

3. Stosunki między EIT a każdą WWiI są regulowane ramowymi umowami o partnerstwie, 

umowami o udzielenie dotacji albo, z zastrzeżeniem przepisów art. 11 ust. 4, porozumieniami 

o współpracy.
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Artykuł 8 

Zasady uczestnictwa i upowszechniania 

Zastosowanie mają zasady uczestnictwa i upowszechniania programu „Horyzont Europa”. 

Na zasadzie odstępstwa od tych zasad: 

a) minimalne warunki utworzenia WWiI określono w art. 9 ust. 3 i 4 niniejszego 

rozporządzenia; 

b) do działalności WWiI wnoszącej wartość dodaną zastosowanie mogą mieć szczególne 

zasady dotyczące własności, praw dostępu, wykorzystywania i upowszechniania. 

 

Artykuł 9 

Wybór WWiI 

1. Partnerstwo jest wybierane i wyznaczane jako WWiI przez EIT w drodze konkurencyjnej, 

otwartej i przejrzystej procedury. Zastosowanie mają warunki i kryteria programu „Horyzont 

Europa”, a także warunki i kryteria dotyczące wyboru partnerstw europejskich. Rada 

Zarządzająca EIT może doprecyzować podane wyżej kryteria, przyjmując i publikując 

kryteria wyboru WWiI oparte na zasadach doskonałości i innowacyjności. 

2. EIT rozpoczyna wybór i wyznaczenie WWiI zgodnie z dziedzinami priorytetowymi 

i harmonogramem, określonymi w SPI, z uwzględnieniem priorytetów określonych 

w planowaniu strategicznym programu „Horyzont Europa”. 

3. Warunkiem minimalnym utworzenia WWiI jest uczestnictwo co najmniej trzech niezależnych 

podmiotów partnerskich z siedzibami w co najmniej trzech państwach członkowskich. 
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4. Oprócz warunków określonych w ust. 3, co najmniej dwie trzecie podmiotów partnerskich 

wchodzących w skład WWiI musi mieć siedzibę w państwach członkowskich. W skład każdej 

WWiI wchodzi co najmniej jedna instytucja szkolnictwa wyższego, jedna instytucja 

badawcza i jedna spółka prywatna. 

5. EIT przyjmuje i publikuje kryteria i procedury finansowania, monitorowania i oceny 

działalności WWiI przed rozpoczęciem procedury wyboru nowych WWiI. Grupa 

przedstawicieli państw członkowskich jest niezwłocznie o nich informowana. 

Artykuł 10 

Zasady oceny i monitorowania działalności WWiI 

EIT, na podstawie wskaźników i przepisów dotyczących monitorowania – określonych między 

innymi w programie „Horyzont Europa” oraz w SPI – i w ścisłej współpracy z Komisją, organizuje 

stałe monitorowanie i okresowe oceny zewnętrzne wyników, rezultatów i wpływu każdej WWiI. 

W kontekście takiego monitorowania i takiej oceny EIT monitoruje postępy WWiI w dążeniu do 

stabilności finansowania, oszczędności kosztowej, a także otwartości na nowych członków. Wyniki 

tego monitorowania i oceny przedkładane są Parlamentowi Europejskiemu i Radzie i podawane do 

publicznej wiadomości. 

Artykuł 11 

Czas funkcjonowania, przedłużenie i zakończenie ramowej umowy o partnerstwie 

1. Na zasadzie odstępstwa od art. 130 ust. 4 lit. c) rozporządzenia finansowego EIT może 

zawrzeć z WWiI ramową umowę o partnerstwie na początkowy okres siedmiu lat.
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1.a W oparciu o roczne monitorowanie WWiI, zgodnie z art. 10, EIT, pod nadzorem Rady 

Zarządzającej, przygotowuje przeglądy okresowe wyników i działań WWiI obejmujące 

pierwsze trzy lata obowiązywania ramowej umowy o partnerstwie oraz, w przypadku 

przedłużenia, trzy lata po jej przedłużeniu. 

2. Z zastrzeżeniem pozytywnych wyników pod względem skuteczności działania, przeglądu 

okresowego oraz wyników wszechstronnego przeglądu, przeprowadzonego przy wsparciu ze 

strony ekspertów zewnętrznych, przed wygaśnięciem początkowego okresu siedmiu lat i po 

konsultacji z grupą przedstawicieli państw członkowskich, Rada Zarządzająca może podjąć 

decyzję o przedłużeniu ramowej umowy o partnerstwie z WWiI poza początkowy okres na 

kolejny okres wynoszący nie więcej niż siedem lat lub o zaprzestaniu wnoszenia wkładu 

finansowego EIT i nieprzedłużaniu ramowej umowy o partnerstwie. Rada Zarządzająca 

uwzględnia zwłaszcza kryteria programu „Horyzont Europa” odnośnie do wdrażania, 

monitorowania i oceny partnerstw europejskich, stopień osiągnięcia celów określonych przez 

samą WWiI, starania podejmowane przez daną WWiI w zakresie koordynacji z innymi 

istotnymi inicjatywami w zakresie badań naukowych i innowacji, osiągnięty poziom 

stabilności finansowania danej WWiI, jej zdolność do zapewnienia otwartości na nowych 

członków i jej wyniki w zakresie przyciągnięcia nowych członków, w ramach limitów wkładu 

finansowego Unii, o którym mowa w art. 20, unijną wartość dodaną i znaczenia dla osiągania 

celów EIT. 

3. W przypadku gdy monitorowanie, przeglądy okresowe lub wszechstronny przegląd danej 

WWiW wskazują na niezadowalające postępy w obszarach, o których mowa w art. 10, lub na 

brak europejskiej wartości dodanej, Rada Zarządzająca podejmuje odpowiednie środki 

naprawcze, do których mogą należeć zmniejszenie, zmiana lub wycofanie wkładu 

finansowego EIT lub rozwiązanie ramowej umowy o partnerstwie. 

4. W zależności od wyników końcowego przeglądu przed wygaśnięciem przedłużonej ramowej 

umowy o partnerstwie EIT może zawrzeć z WWiI porozumienie o współpracy.
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Artykuł 12 

Stopnie naukowe i dyplomy 

1. Stopnie naukowe i dyplomy związane z działalnością w zakresie szkolnictwa wyższego, 

o której mowa w art. 7 ust. 1 lit. c), nadawane są przez uczestniczące instytucje szkolnictwa 

wyższego zgodnie z krajowymi zasadami i procedurami akredytacyjnymi. Ramowe umowy 

o partnerstwie i umowy o udzielenie dotacji między EIT a WWiI przewidują, że te stopnie 

i dyplomy będą również mogły być oznaczone jako stopnie naukowe i dyplomy EIT. 

2. EIT zachęca uczestniczące instytucje szkolnictwa wyższego do: 

a) nadawania wspólnych lub wielokrotnych stopni naukowych i dyplomów 

odzwierciedlających zintegrowany charakter WWiI. Mogą one jednak być również 

nadawane przez jedną instytucję szkolnictwa wyższego; 

b) upowszechniania najlepszych praktyk w odniesieniu do zagadnień horyzontalnych; 

c) uwzględniania: 

(i) działania unijnego podjętego zgodnie z art. 165 i 166 Traktatu; 

(ii) działania podjętego w kontekście europejskiego obszaru szkolnictwa wyższego. 

Artykuł 13 

Operacyjna niezależność EIT oraz spójność z działaniami Unii, państw członkowskich lub 

działaniami międzyrządowymi 

1. EIT prowadzi swoją działalność niezależnie od władz krajowych i nacisków zewnętrznych, 

a jednocześnie poprzez koordynację zapewnia spójność z innymi działaniami i instrumentami, 

które mają zostać wdrożone na szczeblu unijnym, w szczególności w dziedzinie szkolnictwa 

wyższego, badań naukowych i innowacji.
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3. EIT dąży również do synergii i komplementarności, uwzględniając w należyty sposób 

strategie polityczne i inicjatywy realizowane na szczeblu regionalnym, krajowym 

i międzyrządowym, tak by korzystać z najlepszych wzorców, utrwalonych koncepcji 

i istniejących zasobów. 

Artykuł 14 

Status prawny 

1. EIT jest organem Unii i ma osobowość prawną. W każdym z państw członkowskich korzysta 

z najszerszej zdolności prawnej przyznawanej osobom prawnym przez ustawodawstwo 

krajowe. Może zwłaszcza nabywać lub zbywać mienie ruchome i nieruchome oraz być stroną 

postępowania sądowego. 

2. Do EIT stosuje się Protokół nr 7 w sprawie przywilejów i immunitetów Unii Europejskiej. 

Artykuł 15 

Odpowiedzialność 

1. EIT ponosi wyłączną odpowiedzialność za swoje zobowiązania. 

2. Odpowiedzialność umowna EIT jest regulowana odpowiednimi postanowieniami umowy 

i prawem właściwym dla danej umowy. Trybunał Sprawiedliwości jest właściwy do 

orzekania na podstawie dowolnej klauzuli arbitrażowej zawartej w umowie, której stroną jest 

EIT. 

3. W zakresie odpowiedzialności pozaumownej, zgodnie z ogólnymi zasadami wspólnymi dla 

systemów prawnych państw członkowskich, EIT odpowiada za wszelkie szkody wyrządzone 

przez siebie lub swoich pracowników przy wykonywaniu ich obowiązków. 

Trybunał Sprawiedliwości jest właściwy do orzekania we wszelkich sporach dotyczących 

odpowiedzialności za takie szkody.
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4. Wszelkie płatności EIT wynikające z odpowiedzialności, o której mowa w ust. 2 i 3, oraz 

koszty i wydatki poniesione w związku z nią uznawane są za wydatki EIT i pokrywane z jego 

zasobów. 

5. Trybunał Sprawiedliwości jest właściwy do orzekania w sprawach wniesionych przeciwko 

EIT na warunkach określonych w art. 263 i 265 Traktatu. 

Artykuł 16 

Przejrzystość i dostęp do dokumentów 

1. EIT i WWiI zapewniają wysoki poziom przejrzystości prowadzonej przez siebie działalności. 

W szczególności EIT i WWiI utworzą dostępny i bezpłatny serwis internetowy, dostarczający 

informacji na temat ich działalności i oferowanych przez nie możliwości. 

1.a Szczegółowe informacje dotyczące procesów monitorowania i oceny oraz wyniki wszystkich 

zaproszeń do składania wniosków wydanych przez EIT lub jego poszczególne WWiI 

powinny być udostępniane w odpowiednim terminie i [...] we wspólnej bazie danych 

programu „Horyzont Europa”. 

2. EIT podaje do publicznej wiadomości swój regulamin, szczegółowe przepisy finansowe, 

o których mowa w art. 22 ust. 1, oraz szczegółowe kryteria wyboru WWiI, o których mowa 

w art. 9, przed ogłoszeniem zaproszeń do składania wniosków w sprawie wyboru WWiI. 

3. EIT podaje niezwłocznie do publicznej wiadomości swój jednolity dokument programowy 

oraz skonsolidowane roczne sprawozdanie z działalności, o którym mowa w art. 18. 

4. Bez uszczerbku dla ust. 5 i 6 EIT nie udostępnia osobom trzecim otrzymywanych informacji 

poufnych, w stosunku do których złożono wniosek o traktowanie poufne i traktowanie takie 

jest uzasadnione. 

5. Członkowie organów EIT podlegają obowiązkowi zachowania tajemnicy zawodowej, 

o którym mowa w art. 339 Traktatu. 
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Informacje zgromadzone zgodnie z niniejszym rozporządzeniem przez EIT podlegają 

przepisom rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2018/17253. 

6. Do dokumentów znajdujących się w posiadaniu EIT stosuje się rozporządzenie (WE) 

nr 1049/2001 Parlamentu Europejskiego i Rady4. 

7. Do EIT zastosowanie ma rozporządzenie Rady nr 1 z dnia 15 kwietnia 1958 r.5. 

Tłumaczenia wymagane na potrzeby funkcjonowania EIT zapewnia Centrum Tłumaczeń 

Organów Unii Europejskiej ustanowione na mocy rozporządzenia Rady (WE) nr 2965/19946. 

Artykuł 17 

Finansowanie WWiI 

1. WWiI są finansowane w szczególności z następujących źródeł: 

a) wkładów podmiotów partnerskich, stanowiących znaczące źródło finansowania; 

b) dobrowolnych wkładów państw członkowskich, państw stowarzyszonych lub państw 

trzecich lub ich organów publicznych; 

c) wkładów organów lub instytucji międzynarodowych; 

                                                 
3 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2018/1725 z dnia 

23 października 2018 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem 

danych osobowych przez instytucje, organy i jednostki organizacyjne Unii i swobodnego 

przepływu takich danych oraz uchylenia rozporządzenia (WE) nr 45/2001 i decyzji nr 

1247/2002/WE (Dz.U. L 295 z 21.11.2018, s. 39). 
4 Rozporządzenie (WE) nr 1049/2001 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 

30 maja 2001 r. w sprawie publicznego dostępu do dokumentów Parlamentu Europejskiego, 

Rady i Komisji (Dz.U. L 145 z 31.5.2001, s. 43). 
5 Rozporządzenie Rady nr 1 z dnia 15 kwietnia 1958 r. w sprawie określenia systemu 

językowego Europejskiej Wspólnoty Gospodarczej (Dz.U. 17 z 6.10.1958, s. 385/58). 
6 Rozporządzenie Rady (WE) nr 2965/94 z dnia 28 listopada 1994 r. ustanawiające Centrum 

Tłumaczeń dla organów Unii Europejskiej (Dz.U. L 314 z 7.12.1994, s. 1). 



 

 

14658/1/19 REV 1  ap/MI/mg 20 

ZAŁĄCZNIK ECOMP 3 B  PL 
 

d) przychodów uzyskanych z własnych aktywów i działalności własnej WWiI oraz z tytułu 

praw własności intelektualnej; 

e) wkładów kapitałowych; 

f) zapisów, darowizn i wkładów od osób fizycznych, instytucji, fundacji lub wszelkich 

innych podmiotów ustanowionych na mocy prawa krajowego; 

g) wkładów finansowych z EIT; 

h) instrumentów finansowych, łącznie z tymi, które są finansowane z budżetu ogólnego 

Unii. 

2. Sposoby uzyskiwania środków finansowych z EIT są określone w zasadach finansowych EIT, 

o których mowa w art. 22 ust. 1. 

3. Zobowiązania budżetowe z tytułu działań trwających dłużej niż jeden rok budżetowy można 

rozbić na kilka rocznych rat pod warunkiem odpowiedniego monitorowania szacowanych 

potrzeb finansowych WWiI ustalanych w ujęciu rocznym. 

4. Wkład finansowy EIT na rzecz WWiI może pokryć do 100 % łącznych kosztów 

kwalifikowalnych działalności WWiI wnoszącej wartość dodaną na początkowych etapach 

działalności WWiI. Z czasem taki wkład ulega stopniowemu zmniejszeniu według stawek 

finansowania określonych w SPI. 

5. WWiI lub ich podmioty partnerskie mogą się ubiegać o wkład finansowy Unii, 

w szczególności w ramach programów i funduszy Unii, zgodnie z obowiązującymi je 

zasadami. W takim przypadku taki wkład nie pokrywa tych samych kosztów już 

finansowanych w ramach innego programu Unii. 

6. Wkłady wnoszone przez podmioty partnerskie na potrzeby finansowania WWiI ustalane są 

według stawek finansowania, o których mowa w ust. 4 niniejszego artykułu, i są zgodne ze 

strategią WWiI dotyczącą osiągania stabilności finansowania. 
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7. EIT ustanawia oparty na wynikach mechanizm przydziału swojego wkładu finansowego na 

rzecz WWiI. Obejmuje on ocenę planów biznesowych WWiI oraz wyników mierzonych 

poprzez stałe monitorowanie, zgodnie z art. 10 i z opisem w SPI. 

Artykuł 18 

Programowanie i sprawozdawczość 

1. EIT przyjmuje jednolity dokument programowy oparty na SPI, zgodnie z jego przepisami 

finansowymi, zawierający: 

a) deklarację głównych priorytetów oraz planowanych inicjatyw EIT i WWiI; 

b) preliminarz potrzeb finansowych i źródeł finansowania; 

c) odpowiednie wskaźniki dotyczące monitorowania działalności WWiI i EIT na 

podstawie podejścia nastawionego na skutki; 

d) inne elementy określone w jego przepisach finansowych. 

2. EIT przyjmuje skonsolidowane sprawozdanie roczne z działalności, które 

zawiera kompleksowe informacje na temat działań prowadzonych przez EIT i WWiI 

w poprzednim roku kalendarzowym i na temat wkładu EIT w osiąganie celów programu 

„Horyzont Europa”, a także w politykę i cele Unii w dziedzinie innowacji, badań naukowych 

i edukacji. Sprawozdanie zawiera także ocenę wyników w odniesieniu do ustalonych celów, 

wskaźników i terminarza, ocenę ryzyka związanego z podjętymi działaniami, ocenę 

wykorzystania zasobów i ocenę ogólnego funkcjonowania EIT. Skonsolidowane roczne 

sprawozdanie z działalności zawiera dalsze wszechstronne informacje zgodnie z przepisami 

finansowymi EIT. 
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Artykuł 19 

Monitorowanie i ocena EIT 

1. EIT zapewnia stałe monitorowanie i okresową niezależną ocenę swojej działalności, w tym 

działań prowadzonych przez WWiI zgodnie ze swoimi przepisami finansowymi, aby 

zapewnić najwyższą jakość wyników, najwyższy poziom naukowy oraz jak najefektywniejsze 

wykorzystanie zasobów. Wyniki monitorowania i ocen podaje się do publicznej wiadomości. 

2. Komisja zapewnia przeprowadzenie ocen EIT z pomocą niezależnych zewnętrznych 

ekspertów wybranych w toku przejrzystego procesu zgodnie z jej przepisami finansowymi. 

Oceny te analizują, w jaki sposób EIT realizuje swoją misję i cele, obejmują pełen zakres 

działalności EIT i WWiI, a ich przedmiotem jest europejska wartość dodana wnoszona przez 

EIT, oddziaływanie w całej Unii, otwartość, efektywność, trwałość, wydajność i adekwatność 

podejmowanych działań oraz ich spójność lub wzajemne uzupełnianie z odpowiednimi 

krajowymi i unijnymi strategiami politycznymi, w tym synergia z innymi częściami programu 

„Horyzont Europa”. Uwzględniają one także opinie zainteresowanych stron, zarówno na 

szczeblu europejskim, jak i krajowym, a wyniki tych ocen są brane pod uwagę przy ocenach 

programów Komisji przewidzianych w programie „Horyzont Europa”. 

3. Komisja może przeprowadzić uzupełniające oceny obejmujące zagadnienia lub tematy 

o znaczeniu strategicznym, z pomocą niezależnych zewnętrznych ekspertów wybranych 

w toku przejrzystego procesu, w celu zbadania postępów poczynionych przez EIT w realizacji 

wyznaczonych celów, identyfikacji czynników przyczyniających się do realizacji działań oraz 

określenia najlepszych praktyk. Przeprowadzając takie uzupełniające oceny, Komisja w pełni 

uwzględnia skutki administracyjne dla EIT i WWiI.
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4. Komisja przekazuje wyniki tych ocen, wraz ze swoimi spostrzeżeniami, Parlamentowi 

Europejskiemu, Radzie, Europejskiemu Komitetowi Ekonomiczno-Społecznemu 

i Komitetowi Regionów. Rada Zarządzająca uwzględnia w należyty sposób wyniki tej oceny 

w programach i działaniach realizowanych przez EIT. 

Artykuł 20 

Budżet EIT 

1. Na dochody EIT składa się wkład pochodzący z Unii. Dochody EIT mogą również pochodzić 

z wkładu wnoszonego przez podmioty prywatne lub publiczne. 

Unia wnosi swój wkład w postaci wkładu finansowego pochodzącego z programu „Horyzont 

Europa” ustalonego na [3 000 000 000 EUR] w okresie od 1 stycznia 2021 r. do 

31 stycznia 2027 r. EIT może otrzymywać dodatkowe zasoby finansowe z innych programów 

unijnych. 

2. Wkład finansowy EIT na rzecz WWiI dokonywany jest z wkładu Unii, o którym mowa 

w ust. 1. 

Artykuł 21 

Przygotowanie i przyjęcie budżetu rocznego 

1. Zawartość i struktura budżetu EIT ustalana jest zgodnie z jego przepisami 

finansowymi. Wydatki EIT obejmują wydatki pracownicze, administracyjne, infrastrukturalne 

i operacyjne. Wydatki administracyjne utrzymywane są na jak najniższym poziomie. 

Przychody i wydatki EIT równoważą się. 

2. Dyrektor sporządza preliminarz przychodów i wydatków EIT na następny rok finansowy 

i przedstawia go Radzie Zarządzającej.
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3. Rada Zarządzająca przyjmuje preliminarz przychodów i wydatków EIT wraz 

z towarzyszącym mu projektem planu zatrudnienia, i przedstawia je jako część jednolitego 

dokumentu programowego w terminie określonym w przepisach finansowych EIT 

Parlamentowi Europejskiemu, Radzie i Komisji. 

4. Rada Zarządzająca przyjmuje budżet EIT, który otrzymuje swój ostateczny kształt po 

ostatecznym przyjęciu budżetu ogólnego Unii Europejskiej. W stosowanych przypadkach 

może on zostać odpowiednio dostosowany. 

5. Rada Zarządzająca, w możliwie krótkim terminie, powiadamia organ budżetowy o swoim 

zamiarze realizacji każdego przedsięwzięcia, które może powodować znaczące następstwa 

finansowe dla budżetu EIT, w szczególności wszelkich przedsięwzięć związanych 

z nieruchomościami, takich jak najem lub nabycie budynków. Rada Zarządzająca informuje 

o tym Komisję. 

6. Wszelkie istotne zmiany w budżecie wymagają zastosowania tej samej procedury. 

Artykuł 22 

Wykonanie i kontrola budżetu 

1. EIT przyjmuje swoje przepisy finansowe zgodnie z art. 70 ust. 3 rozporządzenia 

finansowego. Zwraca się należytą uwagę na potrzebę odpowiedniej elastyczności działania, 

w celu umożliwienia EIT realizacji jego celów oraz pozyskiwania i zatrzymania partnerów 

z sektora prywatnego. 

2. Wkład finansowy dla EIT z programu „Horyzont Europa” oraz innych programów Unii 

przekazywany jest zgodnie z zasadami dotyczącymi tych programów. 

3. Dyrektor wykonuje budżet EIT. 

4. Konta EIT są skonsolidowane z kontami Komisji.
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Artykuł 23 

[Ochrona interesów finansowych Unii 

1. W celu zwalczania nadużyć finansowych, korupcji i innych sprzecznych z prawem działań do 

EIT stosuje się w całości przepisy rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE, 

Euratom) nr 883/20137. 

2. EIT przystępuje do Porozumienia międzyinstytucjonalnego z dnia 25 maja 1999 r. między 

Parlamentem Europejskim, Radą Unii Europejskiej i Komisją Wspólnot Europejskich, 

dotyczącego dochodzeń wewnętrznych prowadzonych przez Europejski Urząd ds. Zwalczania 

Nadużyć Finansowych (OLAF)8. Rada Zarządzająca formalnie potwierdza to przystąpienie 

i przyjmuje niezbędne środki mające na celu ułatwianie przeprowadzania przez OLAF 

dochodzeń wewnętrznych.] 

Artykuł 24 

Likwidacja EIT 

Ewentualna likwidacja EIT przebiega pod nadzorem Komisji, zgodnie z obowiązującym prawem. 

Ramowe umowy o partnerstwie lub umowy o udzielenie dotacji zawarte z WWiI zawierają 

odpowiednie postanowienia mające zastosowanie w takiej sytuacji. 

Artykuł 25 

Statut 

Statut EIT został przedstawiony w załączniku I. 

                                                 
7 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE, Euratom) nr 883/2013 z dnia 

11 września 2013 r. dotyczące dochodzeń prowadzonych przez Europejski Urząd 

ds. Zwalczania Nadużyć Finansowych (OLAF) oraz uchylające rozporządzenie (WE) 

nr 1073/1999 Parlamentu Europejskiego i Rady i rozporządzenie Rady (Euratom) 

nr 1074/1999 (Dz.U. L 248 z 18.9.2013, s. 1). 
8 Dz.U. L 136 z 31.5.1999, s. 15. 
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Artykuł 25a 

Klauzula przeglądowa 

Do dnia [31 grudnia 2026 r.] Komisja w oparciu o wyniki ocen, o których mowa w art. 19 ust. 2 

i 3, przedłoży –w stosownych przypadkach – wszelkie propozycje zmian do niniejszego 

rozporządzenia, jakie uzna za niezbędne, w szczególności w odniesieniu do misji i celów EIT oraz 

w celu przedłużenia ważności budżetu EIT poza okres określony w [art. 3 i 20] zgodnie 

z odpowiednim unijnym programem w zakresie badań naukowych i innowacji. 

Artykuł 26 

Uchylenie 

Rozporządzenie (WE) nr 294/2008 traci moc. 

Odesłania do uchylonego rozporządzenia traktuje się jako odesłania do niniejszego rozporządzenia 

zgodnie z tabelą korelacji podaną w załączniku III. 

Artykuł 27 

Wejście w życie 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia po jego opublikowaniu w Dzienniku 

Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich państwach 

członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia […] r. 

W imieniu Parlamentu Europejskiego   W imieniu Rady 

Przewodniczący       Przewodniczący 
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ZAŁĄCZNIK 

 

ZAŁĄCZNIK I 

Statut Europejskiego Instytutu Innowacji i Technologii 

SEKCJA 1 

SKŁAD RADY ZARZĄDZAJĄCEJ 

1. W realizacji misji i celów EIT Rada Zarządzająca wykonuje swoje obowiązki pod nadzorem 

Komisji. 

 W Radzie Zarządzającej zasiada 15 członków, wyznaczonych przez Komisję, przy czym 

zapewniona jest równowaga pomiędzy członkami posiadającymi doświadczenie w dziedzinie 

działalności gospodarczej, szkolnictwa wyższego oraz badań naukowych. Kadencja członków 

Rady Zarządzającej trwa cztery lata. Komisja może jednokrotnie przedłużyć tę kadencję 

o dwa lata na wniosek Rady Zarządzającej. 

Gdy jest to niezbędne, Rada Zarządzająca składa do Komisji listę kandydatów, spośród 

których mianowany jest nowy członek lub nowi członkowie. Kandydaci wpisani na listę 

wybierani są na podstawie wyników przejrzystej i otwartej procedury inicjowanej przez EIT. 

Komisja uwzględnia równowagę między doświadczeniem w dziedzinie szkolnictwa 

wyższego (w tym kształcenia i szkolenia zawodowego), badań naukowych, innowacji 

i w dziedzinie działalności gospodarczej, a także równowagę płci i równowagę geograficzną 

oraz uznanie ze strony środowisk edukacyjnych, badawczych i innowacyjnych w całej Unii. 

Komisja mianuje członka lub członków i informuje Parlament Europejski i Radę o przebiegu 

procesu wyboru i ostatecznym mianowaniu tych członków Rady Zarządzającej. 
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W przypadku gdyby członek nie mógł sprawować swojej funkcji do końca kadencji, 

mianowany zostaje jego zastępca z zastosowaniem tej samej procedury jak w przypadku tego 

pierwszego i obejmuje jego funkcję do końca jego kadencji. Członek zastępca, który 

sprawował swoją funkcję przez okres krótszy niż dwa lata, może zostać ponownie mianowany 

przez Komisję na okres dodatkowych czterech lat na wniosek Rady Zarządzającej. 

W terminie 18 miesięcy od daty wejścia w życie niniejszego rozporządzenia Komisja mianuje 

trzech dodatkowych członków Rady Zarządzającej, tak aby jej skład liczył 15 członków. 

Członkowie Rady mianowani przed datą wejścia w życie niniejszego rozporządzenia pełnią 

swe funkcje do końca swojej kadencji. 

W wyjątkowych i należycie uzasadnionych okolicznościach, w szczególności w celu 

zapewnienia rzetelności Rady Zarządzającej, Komisja może z własnej inicjatywy zakończyć 

kadencję członka Rady Zarządzającej. 

2. Członkowie Rady Zarządzającej działają w sposób niezależny i przejrzysty w interesie EIT, 

chroniąc jego cele i misję, tożsamość, autonomię i spójność. 

SEKCJA 2 

OBOWIĄZKI RADY ZARZĄDZAJĄCEJ 

1. Rada Zarządzająca, wypełniając swój obowiązek w zakresie kierowania działaniami EIT i ich 

monitorowania, podejmuje decyzje strategiczne, w szczególności: 

a) przyjmuje wkład EIT we wniosek Komisji w sprawie strategicznego planu innowacji 

EIT (SPI); 

b) przyjmuje jednolity dokument programowy EIT, jego budżet, sprawozdanie roczne 

i bilans, a także skonsolidowane roczne sprawozdanie z działalności; 
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c) przyjmuje rzetelne kryteria oraz jasne i przejrzyste procedury dotyczące opartego na 

wynikach finansowania WWiI, w tym decyzję w sprawie maksymalnego przydziału 

wkładu finansowego EIT na rzecz WWiI, w celu wdrożenia odpowiedniego planu 

biznesowego WWiI oraz osiągnięcia celów opisanych w SPI oraz zgodnie z art. 10 

niniejszego rozporządzenia, w tym postępów WWiI w osiąganiu stabilności 

finansowania; 

d) przyjmuje procedurę wyboru WWiI, zgodnie z art. 9 niniejszego rozporządzenia i SPI; 

e) wybiera i wyznacza partnerstwa jako WWiI lub wycofuje takie wyznaczenie; 

f) upoważnia Dyrektora do opracowywania zawieranych z WWiI ramowych umów 

o partnerstwie i umów o udzielenie dotacji, do prowadzenia negocjacji w ich sprawie 

i do ich zawierania; 

fa) upoważnia Dyrektora do opracowywania zawieranych z WWiI porozumień 

o współpracy i do prowadzenia negocjacji w ich sprawie, a po przeanalizowaniu 

wynegocjowanych porozumień upoważnia Dyrektora do ich zawarcia; 

g) upoważnia Dyrektora do przedłużania ramowych umów o partnerstwie z WWiI poza 

początkowo ustalony okres, z zastrzeżeniem zadowalających wyników 

wszechstronnego przeglądu, jak opisano w SPI oraz zgodnie z art. 10 niniejszego 

rozporządzenia, przed wygaśnięciem tego okresu zgodnie z art. 11; 

h) upoważnia Dyrektora do opracowywania zawieranych z innymi podmiotami prawnymi 

umów o udzielenie dotacji, do prowadzenia negocjacji w ich sprawie i do ich 

zawierania; 

i) przyjmuje procedury skutecznego, wydajnego, przejrzystego i stałego monitorowania 

i oceny, w tym rzetelny zestaw wskaźników zgodnie z art. 10, 11, 18 i 19 niniejszego 

rozporządzenia, oraz nadzoruje ich wykonanie przez Dyrektora; 
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j) w oparciu o wyniki monitorowania i przeglądu, zgodnie z celami EIT i WWiI oraz 

z art. 10, 11 i 17 niniejszego rozporządzenia, w odniesieniu do WWiI osiągających 

niezadowalające wyniki podejmuje właściwe środki naprawcze, do których należy 

zmniejszenie, zmiana lub wycofanie wkładu finansowego EIT na rzecz WWiI lub 

rozwiązanie zawartych z nimi ramowych umów o partnerstwie; 

ja) zachęca WWiI do przyjmowania modeli funkcjonowania sprzyjających otwartości na 

nowe podmioty partnerskie; 

k) promuje EIT w całej Unii i w skali światowej, aby zwiększyć jego atrakcyjność, i w tym 

celu upoważnia Dyrektora do podpisywania protokołów ustaleń z państwami 

członkowskimi, krajami stowarzyszonymi lub państwami trzecimi; 

l) podejmuje decyzje w sprawie opracowania i koordynacji działań wspomagających 

podejmowanych przez WWiI w celu zwiększenia oddziaływania EIT w całej Unii, które 

to działania służą rozwojowi potencjału przedsiębiorczości i zdolności innowacyjnych 

instytucji szkolnictwa wyższego, jak również, w stosownych przypadkach, instytucji 

kształcenia i szkolenia zawodowego, i ich integracji z ekosystemami innowacji, tak by 

wzmocnić integrację trójkąta wiedzy. 

2. Rada Zarządzająca podejmuje inne decyzje proceduralne i operacyjne, które są niezbędne 

w celu wywiązania się ze swoich zadań i realizacji działań EIT, w szczególności: 

a) przyjmuje swój regulamin wewnętrzny oraz regulamin Komitetu Wykonawczego, jak 

i szczegółowe zasady finansowe EIT; 

aa) powierza szczególne zadania Komitetowi Wykonawczemu; 

b) ustala odpowiednie wynagrodzenia członków Rady Zarządzającej oraz Komitetu 

Wykonawczego, które są ustalane na podstawie porównania z podobnymi 

wynagrodzeniami w państwach członkowskich; 

c) przyjmuje procedurę wyboru członków Komitetu Wykonawczego; 
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d) mianuje Dyrektora i w razie potrzeby przedłuża jego kadencję lub usuwa Dyrektora 

z jego stanowiska, zgodnie z sekcją 5; 

e) mianuje głównego księgowego i członków Komitetu Wykonawczego; 

f) przyjmuje kodeks dobrego postępowania w zakresie konfliktu interesów; 

g) w stosownych przypadkach powołuje grupy doradcze, które mają określony cel, 

określone zadania i określony czas działania; 

h) ustanawia komórkę audytu wewnętrznego zgodnie z przepisami finansowymi EIT; 

i) podejmuje decyzję o językach roboczych EIT, uwzględniając obowiązujące zasady 

wielojęzyczności oraz praktyczne wymogi dotyczące działań EIT; 

j) zwołuje doroczne posiedzenie wysokiego szczebla z WWiI; 

k) przedstawia sprawozdania na temat współpracy WWiI z innymi partnerstwami 

europejskimi. 

3. Rada Zarządzająca podejmuje decyzje zgodnie z Regulaminem pracowniczym urzędników 

Unii Europejskiej i warunkami zatrudnienia innych pracowników Unii Europejskiej, 

określonymi w rozporządzeniu Rady (EWG, Euratom, EWWS) nr 259/689, dotyczące 

personelu EIT i warunków jego zatrudnienia, w szczególności: 

a) przyjmuje środki wykonawcze w celu nadania skuteczności regulaminowi 

pracowniczemu i warunkom zatrudnienia innych pracowników zgodnie z art. 110 ust. 2 

regulaminu pracowniczego; 

b) zgodnie z lit. c) wykonuje uprawnienia powierzone na mocy regulaminu pracowniczego 

organowi powołującemu, a na mocy warunków zatrudnienia innych pracowników – 

organowi uprawnionemu do zawierania umów o pracę („uprawnienia organu 

powołującego”); 

                                                 
9 Dz.U. L 56 z 4.3.1968, s. 1. 
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c) zgodnie z art. 110 ust. 2 regulaminu pracowniczego przyjmuje decyzję, na podstawie 

art. 2 ust. 1 regulaminu pracowniczego i art. 6 warunków zatrudnienia innych 

pracowników, przekazującą odpowiednie uprawnienia organu powołującego 

Dyrektorowi i określającą warunki, na jakich możliwe jest zawieszenie przekazania 

tych uprawnień. Dyrektor jest uprawniony do dalszego przekazania tych uprawnień; 

d) przyjmuje decyzję o tymczasowym zawieszeniu, o ile wymagają tego wyjątkowe 

okoliczności, przekazania uprawnień organu powołującego Dyrektorowi i dalszego 

przekazania takich uprawnień przez Dyrektora oraz wykonuje je samodzielnie lub 

przekazuje je jednemu ze swoich członków albo członkowi personelu innemu niż 

Dyrektor. 

SEKCJA 3 

FUNKCJONOWANIE RADY ZARZĄDZAJĄCEJ 

1. Rada Zarządzająca wybiera swojego przewodniczącego spośród swoich członków. Kadencja 

przewodniczącego trwa dwa lata z możliwością jednokrotnego odnowienia. 

2. Przedstawiciel Komisji uczestniczy w posiedzeniach Rady Zarządzającej, bez prawa głosu, 

ale jego zgoda jest wymagana zgodnie z ust. 5. Ma on prawo proponować punkty porządku 

obrad Rady Zarządzającej. 

3. Dyrektor uczestniczy w posiedzeniach Rady Zarządzającej, bez prawa głosu. 

4. Rada Zarządzająca podejmuje decyzje zwykłą większością głosów członków dysponujących 

prawem głosu. 

Decyzje podejmowane na podstawie sekcji 2 ust.1 lit. a), b), c), d), i l) oraz sekcji 2 ust. 2 

lit. d) oraz i), a także na podstawie ust. 1 niniejszej sekcji wymagają większości dwóch 

trzecich głosów wszystkich członków Rady dysponujących prawem głosu.
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5. Decyzje podejmowane przez Radę Zarządzającą na podstawie sekcji 2 ust. 1 lit. c), e), g), i) 

i k), sekcji 2 ust. 2 lit. b) oraz sekcji 2 ust. 3. lit. a) wymagają zgody Komisji, wyrażonej przez 

jej przedstawiciela zasiadającego w Radzie Zarządzającej. 

5a. Przed podjęciem decyzji w sprawie przedłużenia lub rozwiązania ramowych umów 

o partnerstwie z WWiI zgodnie z sekcją 2 ust. 1 lit. g) i j), oraz w sprawie zawarcia 

porozumienia o współpracy z WWiI zgodnie z sekcją 2 ust. 1 lit. fa) Rada Zarządzająca 

zasięga opinii grupy przedstawicieli państw członkowskich. 

6. Rada Zarządzająca zbiera się na sesji zwyczajnej co najmniej cztery razy w roku oraz na 

sesjach nadzwyczajnych zwoływanych przez przewodniczącego lub na wniosek co najmniej 

jednej trzeciej wszystkich jej członków lub przedstawiciela Komisji. 

SEKCJA 4 

KOMITET WYKONAWCZY 

1. Komitet Wykonawczy wspiera Radę Zarządzającą w wykonywaniu jej zadań. 

2. Komitet Wykonawczy składa się z pięciu członków, wliczając przewodniczącego Rady 

Zarządzającej, który jest również przewodniczącym Komitetu Wykonawczego. Czterej 

członkowie inni niż przewodniczący są wybierani przez Radę Zarządzającą spośród członków 

Rady Zarządzającej, przy czym zapewnia się równowagę pomiędzy członkami 

z doświadczeniem w dziedzinie działalności gospodarczej, szkolnictwa wyższego oraz badań 

naukowych. Kadencja członków Komitetu Wykonawczego trwa dwa lata z możliwością 

jednokrotnego odnowienia. 

3. Komitet Wykonawczy przygotowuje posiedzenia Rady Zarządzającej we współpracy 

z Dyrektorem. 

4. Rada Zarządzająca może zwrócić się do Komitetu Wykonawczego o nadzorowanie 

i monitorowanie wykonywania jej decyzji i zaleceń. 
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5. Komitet Wykonawczy przygotowuje dyskusje Rady Zarządzającej na temat projektu wkładu 

EIT we wniosek Komisji w sprawie SPI i przyjęcie przez Radę tego projektu. Ponadto 

Komitet Wykonawczy przygotowuje dyskusje Rady Zarządzającej na temat projektu 

jednolitego dokumentu programowego, projektu skonsolidowanego rocznego sprawozdania 

z działalności, rocznego budżetu oraz projektu sprawozdania rocznego i bilansu przed 

przekazaniem ich Radzie Zarządzającej. 

6. Komitet Wykonawczy podejmuje decyzje większością głosów obecnych członków. Każdy 

członek dysponuje jednym głosem. 

7. Przedstawiciel Komisji uczestniczy w posiedzeniach Komitetu Wykonawczego, bez prawa 

głosu. Przedstawiciel Komisji ma prawo proponować punkty porządku obrad Komitetu 

Wykonawczego. 

8. Dyrektor uczestniczy w posiedzeniach Komitetu Wykonawczego, bez prawa głosu. 

9. Członkowie Komitetu Wykonawczego działają w sposób niezależny i przejrzysty w interesie 

EIT, chroniąc jego cele i misję, tożsamość, autonomię i spójność. Regularnie zdają 

sprawozdanie Radzie Zarządzającej na temat przyjętych decyzji i zadań powierzonych im 

przez Radę Zarządzającą. 

SEKCJA 5 

DYREKTOR 

1. Dyrektorem jest osoba posiadająca wiedzę i ciesząca się uznaniem w dziedzinach, w których 

EIT prowadzi działalność. Dyrektor jest członkiem personelu EIT i jest zatrudniony na czas 

określony na podstawie art. 2 lit. a) warunków zatrudnienia innych pracowników Unii 

Europejskiej. 
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2. Dyrektor powoływany jest przez Radę Zarządzającą z listy kandydatów proponowanych 

przez Komisję, w wyniku otwartej i przejrzystej procedury selekcji. Do celów zawarcia 

umowy z Dyrektorem, EIT jest reprezentowany przez przewodniczącego Rady Zarządzającej. 

3. Kadencja Dyrektora trwa cztery lata. Rada Zarządzająca, działając na wniosek Komisji, 

w którym bierze się pod uwagę ocenę wyników Dyrektora oraz przyszłe zadania EIT i stojące 

przed nim wyzwania, może jednokrotnie przedłużyć tę kadencję na okres do dwóch lat. 

Dyrektor, którego kadencja została przedłużona, nie może uczestniczyć w innej procedurze 

selekcji na to samo stanowisko. 

4. Dyrektor może zostać usunięty ze swojego stanowiska wyłącznie na podstawie decyzji Rady 

Zarządzającej działającej na wniosek Komisji. 

5. Dyrektor jest odpowiedzialny za działania i za bieżące zarządzanie EIT oraz jest jego 

przedstawicielem prawnym. Dyrektor odpowiada przed Radą Zarządzającą, której na bieżąco 

przekazuje informacje o działalności EIT i o wszystkich działaniach wchodzących w zakres 

jego obowiązków. 

6. Dyrektor, w szczególności: 

a) organizuje działalność EIT i zarządza nią; 

b) wspiera Radę Zarządzającą oraz Komitet Wykonawczy w ich pracy, zapewnia obsługę 

sekretariatu podczas ich posiedzeń oraz dostarcza im wszelkich informacji niezbędnych 

do wykonywania ich obowiązków; 

c) wspiera Radę Zarządzającą przy przygotowywaniu wkładu EIT we wniosek Komisji 

w sprawie SPI; 

d) opracowuje projekt jednolitego dokumentu programowego, projekt skonsolidowanego 

sprawozdania rocznego z działalności i projekt budżetu rocznego, które przedstawia 

Radzie Zarządzającej;
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e) przygotowuje proces wyboru WWiI i administruje nim oraz zapewnia, by poszczególne 

etapy tego procesu przebiegały w przejrzysty i obiektywny sposób, pod nadzorem Rady 

Zarządzającej. Do skonsolidowanego rocznego sprawozdania z działalności załącza się 

szczegółowe sprawozdanie z przebiegu procesu wyboru; 

f) przygotowuje, negocjuje i zawiera z WWiI, z upoważnienia Rady Zarządzającej, 

ramowe umowy o partnerstwie i umowy o udzielenie dotacji; 

fa) przygotowuje i negocjuje z WWiI porozumienia o współpracy, oraz, z zastrzeżeniem 

ostatecznego zatwierdzenia przez Radę Zarządzającą, zawiera takie porozumienia 

zgodnie z sekcją 2 ust. 1 lit. fa) statutu; 

g) przygotowuje, negocjuje i zawiera, w porozumieniu z Radą Zarządzającą, umowy 

o udzielenie dotacji z innymi podmiotami prawnymi; 

h) organizuje posiedzenia Forum Zainteresowanych Stron i grupy przedstawicieli państw 

członkowskich i zapewnia skuteczną komunikację z nimi, pod nadzorem Rady 

Zarządzającej; 

i) podpisuje, za upoważnienia Rady Zarządzającej, protokoły ustaleń z państwami 

członkowskimi, krajami stowarzyszonymi lub państwami trzecimi w celu promowania 

EIT na świecie; 

j) zapewnia wdrożenie efektywnych procedur monitorowania, przeglądu i oceny 

w zakresie wyników WWiI, zgodnie z sekcją 2 ust. 1 lit. i), pod nadzorem Rady 

Zarządzającej; 

k) jest odpowiedzialny za sprawy administracyjne i finansowe, zgodnie z zasadą 

należytego zarządzania finansami, w tym za wykonanie budżetu EIT; Dyrektor 

uwzględnia przy tym w należyty sposób wskazówki komórki audytu wewnętrznego; 

l) przedstawia komórce audytu wewnętrznego, a następnie Radzie Zarządzającej projekt 

rocznego sprawozdania oraz zestawienia bilansowego;
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m) zapewnia wypełnianie obowiązków EIT związanych z zawieranymi przez niego 

umowami i porozumieniami, pod nadzorem Rady Zarządzającej; 

n) zapewnia skuteczną komunikację z instytucjami Unii, pod nadzorem Rady 

Zarządzającej. Ponadto informuje grupę przedstawicieli państw członkowskich 

o wynikach monitorowania, przeglądu i oceny oraz przekazuje Radzie Zarządzającej 

opinie grupy przedstawicieli państw członkowskich; 

o) działa w sposób niezależny i przejrzysty w interesie EIT, chroniąc jego cele i misję, 

tożsamość, autonomię i spójność. 

7. Dyrektor wykonuje wszelkie inne zadania powierzone mu przez Radę Zarządzającą i na jej 

odpowiedzialność. 

SEKCJA 5a 

GRUPA PRZEDSTAWICIELI PAŃSTW CZŁONKOWSKICH 

1. Grupa przedstawicieli państw członkowskich: 

a) zapewnia EIT i WWiI doradztwo oraz dzieli się z nimi doświadczeniami; 

b) w kwestiach o znaczeniu strategicznym doradza Radzie Zarządzającej i Dyrektorowi; 

c) doradza Radzie Zarządzającej i Dyrektorowi w sprawie przedłużania lub rozwiązywania 

ramowych umów o partnerstwie z WWiI oraz w sprawie zawierania porozumień 

o współpracy z WWiI, zgodnie z sekcją 3 ust. 5a. 

2. Grupa przedstawicieli państw członkowskich jest regularnie informowana o skuteczności 

działania, osiągnięciach i działalności EIT i WWiI, o wynikach ich monitorowania i oceny, 

wskaźnikach skuteczności działania oraz środkach naprawczych. 
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SEKCJA 6 

PERSONEL EIT I ODDELEGOWANI EKSPERCI KRAJOWI 

1. Personel EIT składa się z pracowników zatrudnionych bezpośrednio przez EIT. 

W odniesieniu do personelu EIT zastosowanie mają regulamin pracowniczy, warunki 

zatrudnienia innych pracowników oraz przepisy przyjęte w drodze porozumienia między 

instytucjami Unii w celu nadania im skuteczności. 

2. Eksperci krajowi mogą zostać oddelegowani do EIT na czas określony. Rada Zarządzająca 

przyjmuje ustalenia umożliwiające oddelegowanym ekspertom krajowym pracę w EIT oraz 

określające ich prawa i obowiązki. 
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